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SMLOUVA O DÍLO 

č. DIL/35/02/000967/2017

uzavřená podle § 2586 a násl. zák. 6. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník11) a na základě výběrového řízení

s názvem
„Oprava havarovaných kogeneračních jednotek v objektu Bazén 

Hloubětín, Hloubětínská 80, Praha 9 
(dále jen „Smlouva11)

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami

Hlavní město Praha
se sídlem:

IČO:
Mariánské nám. 2/2, 110 01 Praha 1 

00064581
DIČ:
bankovní spojení: PPF banka a.s., č.ú. 149024-5157998/6000 
zastoupené Janem Rakem, BBA, pověřeným řízením odboru hospodaření s 
majetkem, Magistrátu hl. m. Prahy

CZ 00064581

dále jen „Objednatel11 na straně jedné

a

MONTSERVIS PRAHA, a.s.
se sídlem 
IČO:
DIČ:

Prachatická 209, 199 00 Praha 18 - Letňany 
00551899 
CZ 00551899

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú. 3322072/0800
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka
270
jejímž jménem jedná Ing. Jiří Djakov, předseda představenstva a JUDr. Jan Tošner, 
člen představenstva
dále jen „Zhotovitel11 na straně druhé.

Preambule
Objednatel vyhlásil otevřené zadávací řízení podle ustanovení § 56 zákona 
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění týkající se 
podlimitní veřejné zakázky s názvem „Oprava havarovaných kogeneračních 
jednotek v objektu Bazén Hloubětín, Hloubětínská 80, Praha 9“ (dále jen veřejná 
zakázka11). Oznámení o zakázce bylo uveřejněno v ISVZ US pod evid. číslem
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Z2016-004181 dne 16. listopadu 2016. Na základě výsledků tohoto zadávacího 
řízení Objednatel rozhodl o výběru nejvhodnější nabídky a zadání veřejné zakázky 
Zhotoviteli. Zhotovitel je obchodní společností podnikající v činnostech, jež jsou 
předmětem plnění dle této Smlouvy.

Článek I.
Výkladová ustanovení

Pří výkladu obsahu této Smlouvy budou níže uvedené pojmy vykládány takto:
1.1. Dílo - dodávky a činnosti vymezené v článku 3. této Smlouvy.
1.2. .Doklady - dokumenty předložené Zhotovitelem v nabídce.
1.3. Kogenerační jednotky - oprava havarovaných kogeneračních jednotek, 

která zabezpečí dodávky tepla a ohřev vody krytého bazénu, venkovního 
bazénu a přilehlé tenisové haly včetně opravy souvisejícího systému M+R 
(měření a regulace).

1.4. Účelem Díla poskytnutí veškerých služeb a prací souvisejících s 
provedením řádné opravy havarovaných kogeneračních jednotek v objektu 
bazén Hloubětín, Hloubětínská 80, Praha 9.

1.5. Nabídka - nabídka zhotovitele podaná v otevřeném zadávacím řízení na 
veřejnou zakázku na základě Oznámení o zakázce uveřejněném 
v informačním systému o veřejných zakázkách - uveřejňovacím subsystému 
(ISVZ-US) pod evid. číslem Z2016-004181.

1.6. Zadávací dokumentace
specifikace k výše uvedené veřejné zakázce poskytnutá uchazečům o tuto 
zakázku.

1.7. Zadávací řízení - otevřené zadávací řízení dle § 56 zákona č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, na veřejnou zakázku dle 
Preambule této smlouvy.

1.8. Místo plnění - objekt bazén Hloubětín, Hloubětínská 80, Praha 9.

zadávací dokumentace včetně technické

Článek II.
Základní ustanovení

Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje provést pro Objednatele Dílo v rozsahu 
a za podmínek stanovených touto Smlouvou.
Objednatel se touto Smlouvou zavazuje řádně provedené Dílo převzít a 
zaplatit Zhotoviteli za provedené Dílo cenu, a to ve výši a za podmínek 
stanovených touto Smlouvou.

2.1.

2.2.

Článek III.
Dílo

Dílem se rozumí poskytnutí veškerých služeb a prací souvisejících s 
provedením řádné opravy havarovaných kogeneračních jednotek v objektu 
bazén Hloubětín, Hloubětínská 80, Praha 9.

3.1.
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Předmět Díla zahrnuje komplexní provedení oprav, prací a nezbytných 
zkoušek dle této Smlouvy objednatelem a platnými právními předpisy, včetně 
všech prací a dodávek, které lze ve vztahu k předmětu Díla důvodně 
očekávat, a to v celém rozsahu zhotovitelem.
Předmět Díla zahrnuje též uvedení dodaného Díla do řádného provozu.

3.2.

3.3.

Článek IV.
Doba plnění

Zhotovitel se zavazuje zahájit plnění Díla dnem podpisu Smlouvy s tím, že 
plnění Díla bude ukončeno nejpozději do 60 dní od podpisu Smlouvy.

4.1.

Článek V.
Místo plnění

Místem plnění této Smlouvy je objekt bazén Hloubětín, Hloubětínská 80, 
Praha 9.

5.1.

Článek VI.
Cena Díla

6.1. Cena Díla je stanovena jako cena nejvýše přípustná, kterou není možné, 
s výjimkou případu uvedeného vodst. 5.4. Smlouvy, překročit, přičemž 
v základním členění činí:
Cena Díla bez DPH: 4 626 300,00 Kč
(slovy: Čtyřimilíónyšestsetdvacetšesttisíctřista korun českých),

971 523,00 Kč
(slovy: Devětsetsedmdesátjedentisícpětsetdvacettři koruny české),
Cena Díla včetně DPH:
(slovy: Pětmiliónůpětsetdevadesátsedmtisícosmsetdvacettři koruny české), 
(dále jen „Cena Díla“).
Cena Díla odpovídá celkové výši nabídkové ceny uvedené Zhotovitelem 
v Nabídce.
Cenu Díla je možno zvýšit/snížit pouze v případě, že dojde ke změnám 
daňových právních předpisů ke dni uskutečnění zdanitelného plnění, které 
bude mít prokazatelný vliv na výši Ceny Díla, a to zejména v případě 
zvýšení/snížení sazby DPH. Zvýšení/snížení Ceny Díla bude v takovém 
případě upraveno písemným číslovaným dodatkem k této Smlouvě.
Cena Díla v sobě zahrnuje veškeré náklady spojené s Dílem, například 
náklady na materiály, pracovní síly, stroje, dopravu, řízení a administrativu, 
dodavatelskou inženýrskou činnost, dílenskou dokumentaci, režii Zhotovitele a 
zisk, poplatky a veškeré další náklady Zhotovitele v souvislosti s plněním Díla 
(např. inflace, zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a požární 
ochrany, zvýšené náklady na práce v zimním období nebo ve vícesměnném 
provozu, odstranění znečištění, uložení odpadů, sankce, pokuty, penále, 
pojištění, zajištění a provádění zkoušek a zkušebního provozu, dočasná

DPH 21 %:

5 597 823,00 Kč

6.2.

6.3.

6.4.
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dopravní omezení na přilehlých komunikacích apod.). V Ceně Díla jsou dále 
zahrnuty i případné náklady na vhodná opatření na ochranu sousedních 
pozemků a sousední nadzemní i podzemní zástavby proti znečištění, 
poškození či zničení v důsledku činnosti Zhotovitele podle této Smlouvy. Cena 
Díla rovněž zahrnuje náklady spojené se zkušebním provozem a náklady 
spojené s vedením potřebných např. správních řízení. Zvýšení materiálových, 
mzdových a jiných nákladů, jakož i případná změna cel, dovozních přirážek 
nebo kursu české koruny po podpisu Smlouvy, popřípadě jiné vlivy, nemají 
dopad na Cenu Díla.

Článek VII.
Platební podmínky

Objednatel neposkytuje zálohy na provedení Díla.
Fakturu - daňový doklad za splnění (zhotovení) Díla je Zhotovitel oprávněn 
vystavit až po protokolárním předání Díla, tj. včetně všech požadovaných 
dokladů, dodávek, prací a montáží a uvedení do provozu Objednateli bez vad 
a nedodělků.
Faktury - daňové doklady dle této Smlouvy musí být vystaveny ve lhůtách a 
s náležitostmi stanovenými právními předpisy. Podkladem pro vystavení 
konečné faktury - daňového dokladu za Dílo bude oběma smluvními stranami 
podepsaný předávací protokol o plnění a předání všech částí Díla. Bez tohoto 
dokumentu není Zhotovitel oprávněn požadovat úhradu Ceny Díla 
a Objednatel není povinen tuto Cenu Díla uhradit, nedohodnou-li se smluvní 
strany jinak. Termínem úhrady se rozumí den odpisu platby z účtu 
objednatele.
Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výlučně bezhotovostním 
převodem v české měně.
V případě prodlení Objednatele s úhradou Ceny Díla je Zhotovitel oprávněn 
požadovat na Objednateli úrok z prodlení ve výši stanovené obecně 
závaznými právními předpisy.
Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoli pohledávky proti nárokům 
Objednatele. Pohledávky a nároky Zhotovitele vzniklé v souvislosti s touto 
Smlouvou nesmějí být postoupeny třetím osobám, zastaveny nebo s nimi 
jinak disponováno.

7.1.
7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

Článek Vlil.
Předání Díla

Před zahájením zkušebního provozu (provozní zkoušky) v délce 76 hodin, 
bude smluvními stranami sepsán písemný záznam, v němž bude oběma 
stranami potvrzeno uvedení Díla do zkušebního provozu.
Povinnost zhotovitele je podle této smlouvy splněna řádným a včasným 
provedením Díla podle této smlouvy a jeho řádným předáním zhotoviteli.
Dílo (včetně částí Díla) se považuje za řádně dokončené, pokud bylo plnění 
Díla provedeno bez vad a nedodělků, má vlastnosti stanovené právními 
předpisy, touto Smlouvou, ČSN i jinými normami, které mohou být k Dílu nebo 
části Díla uplatněny, byl řádně ukončen jeho zkušební provoz a pokud bylo

8.1.

8.2.

8.3.
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Dílo protokolárně převzato Objednatelem. Zhotovitel odpovídá zejména za 
kvalitu provedení Díla, vhodnost použitých technologických postupů, techniky 
a mechanizace při provádění Díla s ohledem na potřeby Objednatele, vady 
provedeného Díla nebo další nároky vznesené třetími stranami v souvislosti s 
provedením Díla.

8.4. O předání Díla bude po úspěšně provedeném zkušebním provozu sepsán 
předávací protokol, který podepíší obě smluvní strany. Předávací protokol 
bude obsahovat zejména:
a) identifikační údaje o účastnících přejímacího řízení s uvedením data a 

místa konání,
b) datum provedení díla,
c) rozsah provedení díla, případně důvod odmítnutí převzetí díla, pokud k 

odmítnutí dojde, případné výhrady k provedenému dílu,
d) soupis provedených změn, odchylek od projektu opravy a dokumentace 

skutečného provedení,
e) údaj o provedeném zkušebním provozu,
f) případnou dohodu o slevě z Ceny Díla nebo části Díla, pokud bude 

uzavřena,
g) zhodnocení jakosti Díla,
h) soupis příloh.

8.5. Před protokolárním převzetím je Zhotovitel povinen připravit nezbytné doklady 
k převzetí Díla a nejpozději při podpisu předávacího protokolu je Objednateli 
předat, a to zejména:
a) zápisy a osvědčení o provedených zkouškách a revizích,
b) protokoly o provedených kontrolách a měřeních,
c) nezbytnou dokumentaci potřebnou pro provoz Díla (např. záruční listy, 

návody k obsluze, atesty, prohlášení o shodě apod.),
d) ostatní doklady potřebné pro řádné provozování Díla, zejména pokud 

vyplývají z právních předpisů.
8.6. Objednatel není povinen převzít Dílo ani jeho část v případě, že Dílo 

neodpovídá této Smlouvě, tedy účelu, vlastnostem a charakteristikám
Smlouvě

a nebo vykazuje takové vady a nedodělky, které samy o sobě či ve spojení 
s jinými brání plynulému a bezpečnému užívání Díla nebo jeho části ke 
stanovenému účelu, popř. které způsobují jeho rychlejší opotřebení nebo se 
jedná o nedostatky vzhledové a estetické.

sjednaným tétov

Článek IX.
Podmínky provedení Díla

Zhotovitel je povinen provádět Dílo podle této Smlouvy s odbornou péčí a 
v souladu s právními předpisy České republiky, touto Smlouvou, technickými

9.1.
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a kvalitativními normami závaznými i doporučenými a s pokyny Objednatele. 
Objednatel je oprávněn rozhodnout o zúžení rozsahu Díla.

9.2. Zhotovitel bude provádět Dílo na své náklady, vlastním jménem a na vlastní 
odpovědnost. Vlastníkem Díla včetně všech jeho částí a součástí, se stává 
Objednatel v okamžiku podpisu předávacího protokolu oběmi smluvními 
stranami podle článku Vlil odst. 8.4. Smlouvy. V okamžiku podpisu 
předávacího protokolu oběmi smluvními stranami podle článku Vlil odst. 8.4. 
Smlouvy současně přechází na Objednatele nebezpečí škody na Díle.

9.3. Zhotovitel je povinen zajistit vydání všech případně nezbytných rozhodnutí, 
povolení, souhlasů, atestů, protokolů apod. a dodržet veškeré podmínky 
stanovené správními a jinými státními orgány. Pro plnění shora uvedených 
rozhodnutí vydá Objednatel Zhotoviteli plnou moc nejdéle do 7 dnů od jejího 
vyžádání zhotovitelem.

9.4. Zhotovitel prohlašuje, že přebírá odpovědnost za řešení, to je, že Dílo bude 
splňovat ustanovení článku I odst. 1.4. této Smlouvy.

9.5. V rámci plnění Díla je Zhotovitel povinen provést zkušební provoz (provozní 
zkoušku), a to v trvání 76 hodin. Zkušební provoz se považuje za úspěšný, 
pokud bylo Dílo nepřetržitě funkční bez závad či poruch.

9.6. Zhotovitel je povinen, bude-li objednatelem vyzván, provést v rámci plnění 
Díla školení obsluh, jejichž činnosti se dotklo plnění Díla.

9.7 Objednatel je oprávněn kontrolovat způsob provádění jednotlivých činností 
Zhotovitelem při plnění Díla.

Článek X.
Záruka za jakost Díla, záruční servis

10.1. Zhotovitel poskytuje Objednateli na Dílo následující záruku za jakost:
a) záruka na provedené práce je 60 měsíců,
b) záruka na dodaný materiál je 24 měsíců.

10.2. Poskytnutá záruka za jakost se nevztahuje na vady, které vznikly použitím 
podkladů a věcí poskytnutých Objednatelem, a Zhotovitel nemohl ani při 
vynaložení veškeré péče zjistit jejich nevhodnost nebo na ni Objednatele 
upozornil, ale ten na jejich použití písemně trval.

10.3. Poskytnutá záruka za jakost se rovněž nevztahuje na vady způsobené 
neodborným zacházením, nesprávnou nebo nevhodnou údržbou nebo 
nedodržováním předpisů výrobců pro provoz a údržbu, které Zhotovitel 
Objednateli předal.

10.4. Záruční lhůta na Dílo začíná běžet dnem podpisu příslušného předávacího 
protokolu dle článku Vlil odst. 8.4. Smlouvy.

10.5. Po dobu trvání záruky za jakost se Zhotovitel zavazuje provádět na Díle 
bezplatný záruční servis.

10.6. Zhotovitel je povinen, k odstranění závady či poruchy resp. vady 
reklamované v záruční době (dále též jen „závady11), nastoupit bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však do 12 hodin od jejího nahlášení 
Objednatelem. Zhotovitel je povinen postupovat tak, aby nahlášenou závadu 
odstranil v co nejkratší době. Zhotovitel je rovněž povinen prokazatelným
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způsobem informovat Objednatele na kontaktní místo, kdy předpokládá 
odstranění závady.
Kontaktním místem Objednatele pro nahlašování závady Zhotoviteli je 
MHMP, Ing. Jan Hós, tel. 236002514, email: ian.hos@praha.eia . Toto 
kontaktní místo je rovněž místem Objednatele pro nahlášení předpokladu 
odstranění závady a odstranění závady Zhotovitelem.
Kontaktním místem Zhotovitele pro nahlášení závady Objednatelem je 
MONTSERVIS PRAHA, a.s., Prachatická 209,199 00 Praha 18 - Letňany,
tel.: 284 819 725, email: info@moritservispraiia.cz .

10.7. V případě prodlení Zhotovitele s nástupem k odstranění nahlášených závad 
nebo v případě, že Zhotovitel odmítne závady odstranit, je Objednatel 
oprávněn tyto odstranit na své náklady aniž by to zhotovitel považoval za 
porušení podmínek záruky. Zhotovitel je povinen Objednateli uhradit náklady 
vynaložené na odstranění závad, a to do 21 dnů od jejich písemného 
uplatnění u Zhotovitele. Nárok Objednatele na úhradu smluvní pokuty tím 
není dotčen.

10.8. V případě poruchy, která znemožňuje bezpečný provoz nebo má vliv na 
dodávku tepla, zhotovitel souhlasí s tím, aby potřebnou opravu (v 
nejnutnějším rozsahu zajišťujícím bezpečný provoz zařízení nebo dodávku 
tepla) provedl objednatel nebo třetí osoba dle výběru objednatele aniž by to 
zhotovitel považoval za porušení podmínek záruky. Zhotovitel zároveň 
prohlašuje, že zaplatí cenu takto provedené opravy na základě faktury, 
kterou vystaví objednatel do 21 dnů po provedení opravy.

Článek XI.
Další práva a povinnosti smluvních stran

11.1. Zhotovitel odpovídá za škodu vzniklou Objednateli nebo třetím osobám v 
souvislosti s plněním, nedodržením nebo porušením povinností vyplývajících 
z této Smlouvy.

11.2. Zhotovitel je povinen Objednateli neprodleně oznámit jakoukoliv skutečnost, 
která by mohla mít, byť i částečně, vliv na schopnost Zhotovitele plnit své 
povinnosti vyplývající z této Smlouvy. Takovým oznámením však Zhotovitel 
není zbaven povinnosti nadále plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy.

11.3. Zhotovitel je oprávněn provádět činnosti, jež jsou předmětem plnění Díla 
podle této Smlouvy, prostřednictvím třetí osoby (subdodavatele).

11.4. Zhotovitel smí používat podklady předané mu Objednatelem pouze k plnění 
Díla dle této Smlouvy. Jakékoliv jiné použití vyžaduje písemného souhlasu 
Objednatele. Veškeré podklady s výjimkou podkladů tvořících součást 
Smlouvy, které byly předány Zhotoviteli Objednatelem, zůstávají v majetku 
Objednatele a budou mu na první výzvu vydány. Provádí-li zhotovitel plnění 
této smlouvy či jeho část pomocí třetích osob (dále jen „subdodavatelů11), 
prohlašuje, že nese odpovědnost vůči objednateli i třetím osobám 
z jakýchkoli závazků vzniklých v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy 
jako by plnění provedl sám.

11.5. Všechny věci (materiál, zařízení, nástroje a nářadí atd.), které jsou potřebné 
k řádnému plnění Díla, je povinen zabezpečit na své náklady a na své 
nebezpečí Zhotovitel. Veškeré materiály a výrobky, použité pro plnění Díla,
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musí být v I. jakostní třídě a odpovídat všem platným souvisejícím 
technickým normám a právním předpisům.

11.6. Pokud dojde během plnění veřejné zakázky ke změně subdodavatele, musí 
mít tento stejnou odbornou kvalifikaci jako ten, jehož prostřednictvím byla při 
veřejné zakázce prokazována a tuto skutečnost je povinen dodavatel 
kupujícímu písemně oznámit a vyžádat si jeho písemný souhlas s touto 
změnou. Při nesplnění těchto podmínek je zadavatel oprávněn jednostranné 
odstoupit od zbývající části nesplněného předmětu smlouvy s okamžitou 
platností a s účinností od doručení druhé straně.

Článek XII.
Smluvní pokuty

12.1. V případě prodlení Zhotovitele s nástupem na odstranění jakékoliv závady, je 
Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč 
(slovy: desettisíc korun českých) za každý jednotlivý případ a za každý i 
započatý den prodlení.

12.2. V případě nedodržení termínu plnění Díla dle článku IV odst. 4.1. je 
Zhotovitel povinen Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši 0,05 % 
z celkové ceny Díla za každý, byť i započatý den prodlení.

12.3. Vznikem povinnosti hradit smluvní pokutu ani jejím faktickým zaplacením 
není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody v plné výši ani na 
odstoupení od této Smlouvy. Odstoupením od Smlouvy nárok na již 
uplatněnou smluvní pokutu nezaniká.

12.4. Smluvní pokuta je splatná doručením písemného oznámení o jejím uplatnění 
Zhotoviteli. Objednatel je oprávněn svou pohledávku z titulu smluvní pokuty 
započíst oproti splatné pohledávce Zhotovitele na úhradu Ceny Díla.

12.5. Smluvní strany shodně prohlašují, že s ohledem na charakter povinností, 
jejichž splnění je zajištěno smluvními pokutami, a dále s ohledem na 
charakter Díla a veřejný zájem na jeho řádném provozu považují smluvní 
pokuty uvedené v tomto článku za přiměřené.

Článek XIII.
Pojištění

13.1. Zhotovitel se zavazuje sjednat a po dobu trvání této Smlouvy udržovat 
pojištění vlastní odpovědnosti za škody, případně pojištění odpovědnosti 
z veškeré své provozní činnosti, a to na pojistnou částku alespoň 5.000.000 
Kč (slovy: pětmiliónů korun českých). Zhotovitel je povinen do 15 dnů od 
podpisu smlouvy oznámit sjednaný rozsah pojištění a limity pojistného plnění 
Objednateli.

13.2. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Zhotovitelem třetím osobám 
musí rovněž zahrnovat i pojištění všech subdodavatelů Zhotovitele, případně 
je Zhotovitel povinen zajistit, aby obdobné pojištění v přiměřeném rozsahu 
sjednali i všichni jeho subdodavatelé, kteří se pro něj budou podílet na 
realizaci Díla podle této Smlouvy.
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Článek XIV.
Ustanovení o vzniku a zániku Smlouvy

14.1. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uzavření. Dnem uzavření této 
Smlouvy je den označený datem u podpisů smluvních stran. Je-li takto 
označeno více dní, je dnem uzavření této Smlouvy den z označených dnů 
nejpozdější.

14.2. Tato Smlouva může být zrušena dohodou smluvních stran v písemné formě, 
přičemž účinky zrušení této Smlouvy nastanou k okamžiku stanovenému 
v takovéto dohodě. Nebude-li takovýto okamžik dohodou stanoven, pak tyto 
účinky nastanou ke dni uzavření takovéto dohody.

14.3. Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě podstatného 
porušení smluvní nebo zákonné povinnosti Zhotovitelem.

14.4. Za podstatné porušení smluvní povinnosti se považuje:
a) nedodržení závazných právních nebo technických norem

nebo pravomocného rozhodnutí orgánu státní správy,
b) prodlení s plněním částí Díla dle této Smlouvy po dobu delší než 15 dnů,
c) prodlení s nástupem na opravu závady po dobu delší než 10 dnů,
d) plnění části Díla v rozporu s touto Smlouvou nebo se zadávacími 

podmínkami Objednatele nebo s pokyny Objednatele.
14.5. Objednatel je dále oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že:

a) v důsledku rozhodnutí orgánu státní správy či územní samosprávy dojde 
ke zrušení nebo podstatné změně realizace plnění Díla, resp. nebude 
možné pokračovat v dokončení Díla,

b) Zhotovitel pozbude oprávnění vyžadovaného právními předpisy 
k činnostem nutným pro plnění Díla, k jejichž provádění je Zhotovitel 
povinen dle této Smlouvy,

c) Zhotovitel pozbude kteréhokoliv jiného kvalifikačního předpokladu, jehož 
splnění bylo předpokladem pro zadání veřejné zakázky,

d) na Zhotovitele je vedeno exekuční nebo insolvenční řízení.
e) Zhotovitel je osobou ohroženou vstupem do insolvenčního řízení, že řádně 

a včas neplní veškeré své splatné závazky a je s ním vedeno řízení o zápis 
do evidence jako nespolehlivého plátce daně a je prohlášen nespolehlivým 
plátcem daně,

14.6. Zhotovitel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že:
a) Objednatel bude v prodlení s úhradou svých peněžitých závazků 

vyplývajících z této Smlouvy po dobu delší než 90 dnů,
b) pozbude oprávnění vyžadovaného právními předpisy k jedné či více 

činnostem, k jejichž provádění je Zhotovitel povinen dle této Smlouvy,
c) pozbude kteréhokoliv jiného kvalifikačního předpokladu, jehož splnění bylo 

předpokladem pro zadání veřejné zakázky.
14.7. Účinky každého odstoupení od Smlouvy nastávají okamžikem doručení 

písemného projevu vůle odstoupit od této Smlouvy druhé smluvní straně.
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Odstoupení od Smlouvy se nedotýká nároku na náhradu škody vzniklé 
porušením této Smlouvy ani nároku na zaplacení smluvních pokut.

14.8. V případě předčasného ukončení této Smlouvy je Zhotovitel povinen 
poskytnout Objednateli nezbytnou součinnost tak, aby Objednateli nevznikla 
škoda.

Článek XV.
Zvláštní ujednání

15.1. V případě, že Zhotovitel nezahájí některou z činností na plnění Díla dle této 
Smlouvy z důvodů na své straně v časovém limitu stanoveném v této 
Smlouvě či určeném Objednatelem, je Objednatel oprávněn zajistit 
provedení těchto činností v nezbytném rozsahu jiným způsobem nebo 
prostřednictvím třetí osoby, a to na náklady Zhotovitele. Případný nárok 
Objednatele na smluvní pokutu či odstoupení od Smlouvy tím není dotčen.

15.2. Oprávněni k jednáním ve věcech realizace této Smlouvy jsou za 
Objednatele:
ve věcech technických: Ing. Jan Hós, 236002514 

ve věcech provozních a finančních: Ing. Jan Hós, 236002514
15.3. Oprávněni k jednáním ve věcech realizace této Smlouvy jsou za Zhotovitele: 

ve věcech technických: Jaroslav Kuchyňka, NIT: 723 366 810
ve věcech provozních a finančních: JUDr. Jan Tošner, MT: 602 298 417

Článek XVI.
Závěrečná ustanovení

16.1. Právní vztahy z této Smlouvy seřídí ustanoveními občanského zákoníku. 
Tato Smlouva je veřejně přístupnou listinou dle zákona č. 106/1999 Sb., o 
svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.

16.2. Zhotovitel souhlasí stím, aby tato smlouva byla uvedena v Centrální 
evidenci smluv (CES) vedené Objednatelem, která je veřejně přístupná a 
která obsahuje zejména údaje o smluvních stranách, předmětu Smlouvy, 
číselné označení této Smlouvy a datum jejího podpisu, případně text 
smlouvy. Obě smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této 
smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 
občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez 
stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

16.3. Zhotovitel prohlašuje, že se předem s odbornou péčí seznámil s technickými 
podmínkami předmětu plnění této Smlouvy, stavem Kogeneračních 
jednotek, jakož i všemi dalšími okolnostmi podstatnými pro plnění Zhotovitele 
a návrh této smlouvy činí s jejich dostatečnou znalostí.

16.4. V souladu s § 43 odst. 1 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve 
znění pozdějších předpisů, objednatel potvrzuje, že uzavření této smlouvy 
schválila Rada hlavního města Prahy, a to usnesením č. 525 ze dne 13. 
března 2017.
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16.5. Smluvní strany se zavazují vzájemně respektovat své oprávněné zájmy 
související s touto Smlouvou a poskytnout si veškerou nutnou součinnost, 
kterou lze spravedlivě požadovat ktomu, aby bylo dosaženo účelu této 
Smlouvy, zejména učinit veškeré právní a jiné úkony k tomu nezbytné.

16.6. Žádná ze smluvních stran není oprávněna bez předchozího písemného 
souhlasu druhé smluvní strany převést na třetí osobu jakákoli práva nebo 
povinnosti vyplývající z této Smlouvy nebo postoupit na třetí osobu jakékoli 
pohledávky nebo dluhy vzniklé na základě této Smlouvy včetně práv, 
povinností, pohledávek nebo dluhů vzniklých na základě porušení této 
Smlouvy. Toto omezení nakládání s právy, povinnostmi, pohledávkami a 
dluhy trvá i po ukončení trvání této Smlouvy. Jakýkoli právní úkon učiněný 
kteroukoli ze smluvních stran v rozporu s tímto omezením bude považován 
za příčící se dobrým mravům.

16.7. Tato Smlouva může být měněna pouze dohodou smluvních stran v písemné 
formě, přičemž změna této Smlouvy bude účinná k okamžiku stanovenému 
v takovéto dohodě. Nebude-li takovýto okamžik stanoven, pak změna této 
Smlouvy bude účinná ke dni uzavření takovéto dohody. Zhotovitel bere na 
vědomí, že změny této Smlouvy lze sjednat pouze za podmínek stanovených 
právními předpisy upravujícími zadávání veřejných zakázek.

16.8. Tato Smlouva je vyhotovena v šesti stejnopisech, z nichž Objednatel obdrží 
čtyři a Zhotovitel dva stejnopisy.

16.9. Nedílnou součást této Smlouvy tvoří tyto přílohy:
1. Položkový rozpočet,
2. Harmonogram plnění Díla

Za objednatele: Za Zhotovitele:

V Praze dne i r-r V Praze dne /y y

W
TDvl\'T \

Jar Rak, BBA Ing. Jiří Djákov 
předseda představenstva:a

pověřeny řízením odboru 
hospodařeni s majetkem MHMP

V.., -/

K 7 ’■*
JUDr. Jan Tošner 

člen představenstva

aiGNTSERViS PRAHA, a.s.
Prachatická 209 

199 00 Praha 9 - Letňany 
IČO: 00551899 

DIČ: CZ00551899 ©11
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